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    Öz 
Yıllık, mevsimlik, aylık ve günlük döngülere ilişkin tecrübeye dayalı geleneksel 
yorumları ihtiva eden halk takvimi içinde zamanın döngüsel düzenine ilişkin yorumlar 
bulmak mümkündür. Arap ve Fars yazılı kültürlerinin etkisiyle Türk yazılı kültüründe 
yaygınlaşan Havass-ı Eyyâm türünde eserler temelde her ayın günlerini uğur -uğursuzluk 
yaklaşımıyla ele alan manzum veya mensur metinlerdir. Bunlar her ayın içindeki uğurlu -
uğursuz günler ve bu günlerde gerçekleştiği kabul edilen tarihî vakalar ile ilgili çeşitl i 
bilgi ve hükümler içermektedir. İslam kültür dairesine giren Türklerin yazılı kültüründe 
Arapça ve Farsçadan tercümeler yoluyla gelişme gösteren Havass -ı Eyyâm türünde 
eserler Türk sözlü kültür ortamındaki uğur -uğursuzluk tasavvurları üzerinde de bir 
etkiye sahiptir. Günlere ilişkin bu tür uğur -uğursuzluk yaklaşımlarının kayıtlı olduğu 
söz konusu kaynak metinler fal konulu yazma eserler ile cönk ve mecmualarda bağımsız 
parçalar şeklinde kayıtlıdır. Bahsi geçen Havass -ı Eyyâm metinleri, ayın hangi gününde 
hangi eylemin yapılıp yapılmaması gerektiğine dair birtakım hükümler içermekteyken 
bazı kısa metinler ise günlük pratiklerin günlere göre uğur -uğursuzluk hükümlerini ele 
almaktadır. Temizlik, giyim-kuşam gibi kişisel bakıma ilişkin standartları birtakım 
mistik yaptırımlar üzerinden ortaya koyan kısa metinler buna örnek gösterilebilir. Bu 
metinlerde haftanın sıralı günlerinde tırnak kesme, tıraş olma ve elbise diktirme 
pratiklerine ait uğur-uğursuzluk hükümleri kayıtlıdır. İşte bu makalenin konusu, kişisel 
bakıma ilişkin günlük pratikleri uğur -uğursuzluk hükümleriyle ortaya koyan müstakil 
kısa metinleri ele almaktır .  
Anahtar Kelimeler: Uğur-uğursuzluk, Tırnak bakımı, Tıraş, Giyim-kuşam.  

Abstract 
Within folk calendars, which contain traditional interpretations based on experience 
regarding annual, seasonal, monthly, and daily cycles, it is possible to find 
interpretations concerning the cyclical order of time. Works of the Havass -ı Eyyâm genre, 
which became widespread in Turkish written culture under the influence of Arabic and 
Persian written cultures, are essentially poetic or prose texts that address the days of 
each month from an approach of good and bad omens. These contain various information 
and judgments regarding auspicious and inauspicious days within each month and 
historical events believed to have occurred on those days. Works of the Havass -ı Eyyâm 
genre, which developed in the written culture of the Turks who entered the Islamic 
cultural sphere through translations from Arabic and Persian, also had an influence on 
the conceptions of good and bad omens in the Turkish oral culture environment. These 
source texts, which record such approaches to good and bad omens related to days, are 
recorded as independent pieces in manuscripts on divination and in collections and 
anthologies. The aforementioned texts on the "Havass-ı Eyyâm" (Spiritual Attributes of 
the Month) contain certain rulings on which actions should or should not be performed 
on which day of the month, while some short texts address the auspiciousness and 
inauspiciousness of daily practices according to the days. Short texts that establish 
standards related to personal hygiene, such as cleanliness and clothing, through certain 
mystical sanctions, can be cited as an example. These texts record the auspiciousness and 
inauspiciousness of practices such as nail trimming, shaving, and having clothes made 
on consecutive days of the week. This article will examine these independent short te xts 
that present auspiciousness and inauspiciousness rulings related to daily personal 
hygiene practices.   
Keywords: Good or bad luck, Nail care, Shaving, Clothing. 
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Giriş 

Folklorik bir bilgi kaynağı olarak halk takvimi; yıllık, mevsimlik, aylık ve günlük 
döngülere ilişkin tecrübeye dayalı geleneksel yorumları ihtiva eden çeşitli inanış ve 
uygulamalar bütünüdür. Halk takvimi içinde özel anlam yüklenen yeni gün (Nevruz), 
Hıdırellez, gün dönümü, koç katımı gibi belirli takvim zamanları olduğu gibi, zamanın 
döngüsel düzenine ilişkin genel yorumlar da mevcuttur. Birinci günden başlayarak her 
ayın içindeki sıralı günlere ya da haftanın günlerine yüklenen anlamlar bu ikinci gruba 
dâhil edilebilir. İşte Arap ve Fars yazılı kültürlerinin etkisiyle Türk yazılı kültüründe 
yaygınlaşan Havass-ı Eyyâm türünde eserler temelde her ayın günlerini uğur-
uğursuzluk yaklaşımıyla ele alan manzum veya mensur metinlerdir.1 Bunlar her ayın 
içindeki uğurlu-uğursuz günler ve bu günlerde gerçekleştiği kabul edilen tarihî vakalar 
ile ilgili çeşitli bilgi ve hükümler içermektedir. On İki Hayvanlı Türk Takvimi’ni 
kullanan eski Türk topluluklarının geleneksel halk takvimindeki uğur-uğursuzluk 
inanmaları her bir yılı temsil eden hayvana ilişkin tasavvurlarla şekillenmiş olsa da 
periyodik bir zaman birimi olan gün olgusu ile ilgili uğur-uğursuzluk nitelemeleri Arap 
ve Fars kültür ortamlarından tercümeler yoluylaTürk yazılı kültürüne girmiştir. 

Kur’an’daki Ramazan ayı2, Cuma günü3 ve Kadir Gecesi4 vurguları ile başkaca 
İslami kaynaktan gelen benzer bilgiler gelenekte belirli takvim zamanlarının diğerlerine 
göre farklı tasavvur edilmesine zemin hazırlamıştır. Ayrıca Kur’an’daki “fî yevmi 
nahsin mustemir” 5  ve “fî eyyâmin nehisât” 6  ifadeleri ise gelenekte uğursuz gün 
olgusuna ilişkin birer referans olarak kabul edilmiştir. Söz konusu ayet parçalarındaki 
“nahs” kelimesinin leksikolojik ve etimolojik açıdan ele alındığında birçok farklı anlama 
geldiğini ifade eden Yılmaz, tefsirde ilgili kelimeye genellikle ilk anlam olarak 
uğursuzluğun verilmesini doğru bulmamaktadır (2019, s.  280). Konunun teolojik olarak 
ciddi bir tartışma alanının içinde yer aldığı açıktır ancak uğurlu-uğursuz günlere ilişkin 
inanış ve uygulamalar folklorik bağlamda oldukça anlamlı görünmektedir. Dinî 
referanslarla önce Arap, ardından Fars yazılı kültürlerinde üretilen Havass-ı Eyyâm 
türünde eserler -yukarıda ifade edildiği üzere- tercümeler yoluyla Türk yazılı kültürüne 
girmiş ve bu bilgi kaynağı, sözlü kültür ortamında da zaman zaman kendine yer 
edinmiştir. Falnâme, Melhame gibi eserler ile muhtelif mecmuaların içinde kayıtlı olan 
Havass-ı Eyyâm metinleri, ayın hangi gününde hangi eylemin yapılıp yapılmaması 
gerektiğine dair birtakım hükümler içermektedir. Bu makalenin konusu ise haftanın 
sıralı günlerinde tırnak kesme, tıraş olma ve elbise diktirme pratiklerine ait uğur-
uğursuzluk hükümlerinin kayıtlı olduğu müstakil metinlerle sınırlıdır.   

1. Metinlerin Tanıtılması 

1.1. MK1 

Millî Kütüphane Yazmalar Koleksiyonu’nda 06 Mil Yz B 327 arşiv numarasıyla 
kayıtlı Melhame-i Danyal Peygamber Tercemesi başlıklı el yazmasının 20a varağında 
tırnak kesme, tıraş olma ve elbise diktirme hükümleriyle ilgili üç kısa metin mevcuttur. 

 
1 Söz konusu eserler ile ilgili başlıca şu çalışmalara bakılabilir: (Yıldız, 2016; İlhan, 2020; Özçakmak, 2022; 

Daşdemir, 2025). 
 .Bakara 2/185 شَهْرَ  رَمَضَانََ 2
عةََ  3 م   .Cuma 62/9 يوَْمَ  الْج 
 .Kadir 97/1,2,3 ليَْلةََ  الْقدَْر َ  4
ر َ  5 سْتمَ  َ م   .Kamer 54/19 في يوَْمَ  نَحْس 
سَاتَ  6  .Fussilet 41/16 ف ي ايَ امَ  نَح 
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Metinlerin kayıtlı olduğu yazmanın yazı türü nesihtir. 328x185-265x145 mm 
ölçülerindeki yazmanın her sayfasında 30 satır bulunmaktadır. Tırnak kesme ile ilgili 
hükümlerin yer aldığı metnin başında bir cetvel kayıtlıdır. Cetvelin sağ sütununda sağ 
el, sol sütununda sol el başlıkları altında tırnak kesme adabına dair bir sıralama 
işlenmiştir. Her parmak adının Arapça ve Türkçe karşılıkları alt alta hizalı gelecek 
şekilde yazılmış, ikisinin arasındaki satıra Arapça parmak adlarının her birinin ilk harfi 
kaydedilmiştir. Bu harflerin yanında her iki el için parmakların serçe parmaktan 
başlayarak fizikî sıralarını gösteren rakamlar da mevcuttur. Cetvelde -sağ ve sol eller 
için ayrı ayrı olmak üzere- tırnak kesme sırasının kolay ezberlenmesi için Arapça her 
parmak adının ilk harfleri bir araya getirilerek akronimler üretilmiştir. Buna göre sağ 
elin sıralaması şöyledir: Serçe parmak, orta parmak, başparmak, yüzük parmağı, 
şehadet parmağı. Sol elin sıralaması ise şu şekildedir: Başparmak, orta parmak, serçe 
parmak, şehadet parmağı, yüzük parmağı. Yazmada elbise diktirme hükümlerinin yer 
aldığı metindeki cuma gününe ait hüküm Arapçadır. Ayrıca cumartesi günü için verilen 
hükmün hadis-i şerif olduğu ifade edilerek bu hükmün önce Arapçası ardından Türkçe 
karşılığı kaydedilmiştir. 

1.2. MK2 

Millî Kütüphane Yazmalar Koleksiyonu’nda 06 Mil Yz A 169/1 arşiv 
numarasıyla kayıtlı Esrâr-ı Hurûf risalesinin 1a varağında “kıl giderme” ve “tırnak 
kesme” ile ilgili iki metin ve derkenarda esvap kestirme ile ilgili Arapça bir metin yer 
almaktadır. Arapça metnin başlığı Türkçe “kaçan bir kimse yeni esvâb kesdirmeli, ne 
güne kesdirmek eyüdür beyânı” şeklinde kayıtlıdır. Tırnak kesme ile ilgili metnin 
sonunda Hazreti Muhammed’e isnat edilen bir rivayet kayıtlıdır. Buna göre Peygamber, 
Müslümanlara perşembe günü tırnak kesmeleri hususunda buyruk vermiştir. Zira bunu 
sürekli uygulayanlara Allah gaipten zenginlik verir, o kişileri yoksulluk ve kötülükten 
kurtarır. Söz konusu metinlerin yer aldığı risale talik yazı türü ile yazılmıştır. 75x115-
125x58 mm ölçülerinde olan yazmanın her sayfasında 13 satır bulunmaktadır. 

1.3. BİK 

Tırnak kesme hükümleri ile ilgili bir başka metin Bursa İnebey Kütüphanesi’nde 
25971 bibliyografik kayıt numarasıyla kayıtlı Vasiyetnâme’de mevcuttur. Söz konusu 
yazma nesih yazı türü ile yazılmış olup 210x152-144x85 mm ölçülerindedir. Her bir 
sayfasında 13 satır bulunmaktadır. Yazmanın 97-98. sayfalarında kayıtlı tırnak kesme 
hükümleri -metne göre- Hz. Muhammed’e isnat edilen bir rivayet olup Ebû 
Hüreyre’den nakledilmiştir.   

2. Kişisel Bakıma İlişkin Uğur-Uğursuzluk Hükümleri  

2.1. Tırnak Kesme ile İlgili Hükümler  

MK1’de tırnak kesme ile ilgili uğur-uğursuzluk hükümleri verilmemiş, tırnak 
kesme adabına dair bir sıralama gösterilmiştir. 

MK2’de cumartesi gününden başlayarak tırnak kesme hükümleri 
kaydedilmiştir. Metinde sadece cuma gününe ait olumlu ve olumsuz hükümler bir 
arada verilmiş, diğer günler için tamamen olumlu hükümler bildirilmiştir. Hükümler 
ruh-beden sağlığı, para ve dinsel arınma ile ilgilidir. Metnin sonunda Hazreti 
Muhammed’e isnat edilen bir rivayet kayıtlıdır. Buna göre Peygamber, Müslümanlara 
perşembe günü tırnak kesmeleri hususunda buyruk vermiştir. Zira bunu sürekli 
uygulayanlara Allah gaipten zenginlik verir, o kişileri yoksulluk ve kötülükten kurtarır.   

Tablo1:  
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Gün Hüküm 

Cumartesi Tanrı o kişiye hastalık vere ama şifa bula. (+) 

Pazar Yoksulluktan kurtula. (+) 

Pazartesi Mecnunluktan kurtula. (+) 

Salı Baş ağrısından kurtula. (+) 

Çarşamba Şeytan şerrinden kurtula. (+) 

Perşembe Cümle gövdesinde ne kadar marazı var ise kurtula. (+) 

Cuma Günahtan kurtula ve bağışlana ama fakirlik vere. (-,+) 

BİK’de pazartesiden cumaya kadar olan tırnak kesme hükümleri kaydedilmiştir. 
Salı günü dışındaki hükümler olumludur. Hükümler ruh-beden sağlığı ve dinsel arınma 
ile ilgilidir. MK2 ve BİK metinlerinde benzerlik oldukça yüksektir. Ancak BİK’de 
cumartesi ve pazar günleri için hüküm verilmemiştir. Diğer günler için verilen 
hükümlerde her iki metin için en önemli farklılık salı gününün hükmüyle ilgilidir. Zira 
salı günü için MK2’de olumlu, BİK’de olumsuz hüküm verilmiştir. 

Tablo2: 

Gün Hüküm 

Pazartesi Delilikten kurtula. (+) 

Salı Sağlığı gide, sayrılığı arta. (-) 

Çarşamba Şeytan şerrinden emin ola. (+) 

Perşembe Gövdesinde ne kadar illet var ise kurtula. (+) 

Cuma Cümle günahtan kurtula. (+) 

2.2.  Tıraş Olma ile İlgili Hükümler 

MK1’de pazardan itibaren tıraş olmaya ilişkin uğur-uğursuzluk hükümleri 
kaydedilmiştir. Metinde salı, cumartesi ve pazar günleri tıraş olmanın uğursuzluk 
getireceği bildirilmiştir. Buradaki hükümler ruh-beden sağlığı, para, şans ve saygınlık 
ile ilgilidir.   
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Tablo3: 

Gün Hüküm 

Pazar Mübarek değildir. (-) 

Pazartesi Devlete ere, nimet bula. (+) 

Salı Sayrıda ola, başı ağrıya. (-) 

Çarşamba Zahmetsiz devlete ere. (+) 

Perşembe Halk içinde aziz ola. (+) 

Cuma Ömrü, devleti ziyade ola. (+) 

Cumartesi Mübarek olmaya, kasavet hasıl ola. (-) 

MK2’de yine pazardan başlayarak tıraş olma hükümleri bildirilmiştir. MK1 ve 
MK2’deki tıraş olma hükümleri aynıdır. Söz konusu metinler nüsha hususiyeti 
taşımaktadır.  

Tablo4:  

Gün Hüküm 

Pazar Mübarek olmaya, kavgaya düşe. (-) 

Pazartesi Devleti arta. (+) 

Salı Ansızın hasta ola, başı ağrıya. (-) 

Çarşamba Zahmetsiz devlet bula. (+) 

Perşembe Halk arasında aziz ve hürmetli ola ve hükmü cari ola. (+) 

Cuma Ömrü ve devleti arta. (+) 

Cumartesi Mübarek olmaya, kaygıya ve gama hasıl ola. (-) 

2.3. Elbise Diktirme ile İlgili Hükümler 

Elbise diktirme ile ilgili Türkçe uğur-uğursuzluk hükümleri yalnızca MK1’de 
kayıtlıdır. MK2’de konuyla ilgili Arapça bir metin mevcuttur. MK1 metninde pazar 
gününden başlayarak hükümler bildirilmiştir. MK1 ve MK2 metinlerinin tıraş olma ile 
ilgili hükümlerinde olduğu gibi MK1 metnindeki elbise diktirme ile ilgili hükümlerde 
de salı, cumartesi ve pazar için olumsuz nitelikler söz konusudur. Buradaki uğur-
uğursuzluk hükümleri, elbisenin diktirilmesi ya da giyilmesi durumu için bildirilmiş; 
ayrıca salı günü için verilen hükümde ise elbisenin kendi akıbetiyle ilgili bir 
uğursuzluktan bahsedilmiştir. Metindeki hükümler ruh-beden sağlığı, para, saygınlık 
ve ilim sahibi olmak ile ilgilidir.     
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Tablo5: 

Gün Hüküm 

Pazar Gam isabet eder, mübarek değildir. (-) 

Pazartesi Mübarektir. (+) 

Salı Hırsız çalar yahut ateşte yanar. (-) 

Çarşamba O esvap üzerinde oldukça Allah çok rızık gönderir, meşakkat çektirmez. (+) 

Perşembe O esvap üzerinde oldukça Allah çok rızık gönderir, ilim verir, halk indinde mübarek eyler. (+) 

Cuma Uzun ömre kavuşur ve bir zenginliğe ulaşır. (+) 

Cumartesi O esvap bedeninde oldukça maraz ola, muhakkak satıp veya birisine bağışlaya. (-) 

Sonuç 

İslam kültür dairesine giren Türklerin yazılı kültüründe Arapça ve Farsçadan 
tercümeler yoluyla gelişme gösteren Havass-ı Eyyâm türünde eserler Türk sözlü kültür 
ortamındaki uğur-uğursuzluk tasavvurları üzerinde de bir etkiye sahiptir. Günlere 
ilişkin bu tür uğur-uğursuzluk yaklaşımlarının kayıtlı olduğu söz konusu kaynak 
metinler fal konulu yazma eserler ile cönk ve mecmualarda bağımsız parçalar şeklinde 
kayıtlıdır. Bahsi geçen Havass-ı Eyyâm metinleri, ayın hangi gününde hangi eylemin 
yapılıp yapılmaması gerektiğine dair birtakım hükümler içermekteyken bazı kısa 
metinler ise günlük pratiklerin günlere göre uğur-uğursuzluk hükümlerini ele 
almaktadır. Temizlik, giyim-kuşam gibi kişisel bakıma ilişkin standartları birtakım 
mistik yaptırımlar üzerinden ortaya koyan kısa metinler buna örnek gösterilebilir. Bu 
metinlerde haftanın sıralı günlerinde tırnak kesme, tıraş olma ve elbise diktirme 
pratiklerine ait uğur-uğursuzluk hükümleri kayıtlıdır. Dinî referanslarla üretilen 
metinlerdeki bazı hükümlerin Hz. Muhammed’e isnat edilmesi mistik yaptırım 
gücünün artırılmasına yönelik psikolojik bir tutum olarak değerlendirilebilir. Uğur-
uğursuzluk yaklaşımına kaynak olarak gösterilen kimi dinî referanslar teolojik 
tartışmaların odağında yer alsa da uğur-uğursuzluk olgusu folklorik bağlamda oldukça 
anlamlı görünmektedir. Türk yazılı kültürüne Arapça ve Farsça kaynaklardan 
tercümeler yoluyla giren metinlerdeki uğur-uğursuzluk tasavvurları kimi yönleriyle 
Türk sözlü kültür ortamını da etkilemiş ve geleneksel yaşamın belirleyici unsurlarından 
biri olagelmiştir.  
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Ek: Metinler 
 
MK1 

[20a] Dırnak kesmek beyân olunur: 
 

Yedü’l-yüsrâ ya’nî sol eli demekdir Yedü’l-yümnâ ya’nî sağ eli demekdir 

 یمینها خوابس یسارها اوخسب 

 بنصر

 

 سبابة

 

 خنصر

 

 وسطی 

 

 ابهام

 

 سبابة

 

 بنصر

 

 ابهام

 

 وسطی 

 

 خنصر

 

2 ب 4 س  1 خ  3 و  5 ا  4 س  2 ب  5 ا  3 و  1 خ   

Serçeniń 

üzerindeki 

[parmak] 

Şehâdet 

parmak 

Serçe 

parmak 

Orta 

parmak 

 

Başparmak Şehâdet 

parmak 

Serçeniń 

yanındaki 

parmak 

Başparmak Orta 

parmak 

 

Serçe 

parmak 

 
Tıraş olmak beyân olunur: 
Bâzâr güni mübârek degildür. Bâzârertesi gün devlete ere, ni’met bula. Salı gün 

sayruda ola, başı ağrıya. Çehâr-şenbih gün zahmetsiz devlete ere. Penc-şenbih gün halk 
içinde ‘azîz ola. Cum’a güni ‘ömri, devleti ziyâde ola. Cum’aertesi mübârek olmaya, 
kasâvet hâsıl ola. Allahua’lem. 
Esbâp kesdirmeniń sa’dını7 ve nahsını8 beyân eder:  

Yevm-i bâzâr gam isâbet eder, mübârek degildür. Yevm-i bâzârertesi 
mübârekdür. Yevm-i Salı hırsız çalar yâhûd ateşte yanar. Yevm-i çehâr-şenbih çok rızk 
gönderir Allah te’âlâ meşakkat çekdirmez, o esbâp üzerinde oldukca. Yevm-i penc-
şenbih Allah te’âlâ çok rızk gönderir, o esbâp üzerinde oldukda dahı ‘ilm verür, dahı 
nâs ‘indinde mübârek eyler.   

Yevm-i cum’a 

 من قطع یوم الجمعة بطول العمر ویزله دولة 9

Yevm-i cum’aertesi 

 یكون مریضا ما دامه ذا لك الثوب فی بدنه الا ان یبعیه او بهیبة صدق رسول الله  10

Ol esbâp bedeninde dâ’im oldukça maraz ola illâ satup veyâhûd birisine 
bağışlaya. İşbu hadîs-i şerîfiń Türkçe ma’nası budur. Allahu a’lem. 

MK2 

 
7 Uğur. 
8 Uğursuzluk. 
9 “Her kim cuma günü [elbise] kestirirse uzun ömre kavuşur ve bir zenginliğe ulaşır.” 
10 “Bu elbise üzerinde olduğu sürece hasta olur ancak onu satması veya hibe etmesi müstesna. Resulullah 

doğru söyledi.” 
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[1a] Bâb, kıl gidermesin beyân eder:  
Eger yek-şenbih11 güni kendüden kıl giderse mübârek olmaya, gavgaya düşe. 

Eger dü-şenbih12 güni giderse devleti arta. Eger se-şenbih13 güni giderse nâgâh hasta ola, 
başı ağrıya. Eger çehâr-şenbih14 güni giderse zahmetsiz devlet bula. Eger penc-şenbih15 
güni giderse halk arasında ‘azîz ve hürmetlü ola ve hükmi câri ola. Eger cum’a güni 
giderse ‘ömri ve devleti arta. Eger şenbih16 güni giderse mübârek olmaya, gayguya ve 
gama hâsıl ola.  

Bâb, tırnak kesmegi beyân eder: 
Cum’aertesi gün tırnak kesse Tańrı te’âlâ ol kişiye hastalık vere amâ şifâ bula. 

Bâzâr gün kesse yohsullukdan kurtula. Bâzârertesi kesse mecnûnlukdan kurtula. Salı 
güni kesse baş ağrısından kurtula. Çehâr-şenbih güni kesse şeytân şerrinden kurtula. 
Penc-şenbih güni kesse cümle gövdesinde ne kadar marazı var ise kurtula. Cum’a gün 
tırnağın kesse günâhdan kurtula ve yarlıgana 17  amâ fakr vere. Hazreti Peygamber 
buyu[r]dı ki siz tırnağıńızı penc-şenbih gün kesüń zîrâ dâimâ perşenbe güni fevt 
etmeyüp kesse Hak te’âlâ ol kişiye gâyibden gınâ’18 vere fakr [u] fenâdan kurtula. 
 
BİK 

[98] Rivâyet ederler Ebû Hüreyre’den, ol dahi Peygamber ‘aleyhisselâmdan: Kim 
dü-şenbih gün tırnağın kesse delülikden kurtula. Se-şenbih gün kesse sağlığı gide, 
sayrulığı artagele. Kim çehâr-şenbih tırnağın kesse şeytân şerrinden emin ola. Penc-
şenbih gün tırnağın kesse gevdesinde ne kadar ‘illet var ise kurtula. [99] Cum’a gün 
tırnağın kesse cümle günâhdan kurtula. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
11 Pazar. 
12 Pazartesi. 
13 Salı. 
14 Çarşamba. 
15 Perşembe. 
16 Cumartesi. 
17 Yarlıganmak: Günahı bağışlanmak. 
18 Zenginlik. 
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